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Zgier.z, 'den 2. Marz 1918. 

Stadtisc:ht Nac:hri~hten. 
speranto. Das lnteresse fiir die Uisung des Problems 
rkehrssprache zwischen andersprachigen Vólkern, dutch die 
arschauer Arzte Dr. L. Zamenhof geschaifene Welthilfs

Esperanto, ist stiindig im Wachsem begriffen. Diese 
e ist nicht verwunderlich, wenn man die leichte Erlern
sowie die vollkommene Neutralitiit des Esperanto beriick

Wiihrend seines erst dreissigjiihrigen Bestehens hat 
to schon in der ganzen Welt Wurzel gefasst. Nicht nur 
pa und Amerika sondern auch in Afrika; Asien und Au
wird fiir die Verbreitung des Esperanto gearbeitet. Es 
e gróssere Stadt in Europa, in ~er ein Esperanto-Verein 

estehen wiirde. In . unziihligen Mittel- und VolksschuJen 
peranto ais Wahl- oder Pilichtfach gelehrt. · 
eh in Zgierz wurde vor einiger Zeit ein Esperanto-Verein 
et, der es sich zur Aufgabe gemach! hat, fiir die Verbrei

~--11--R:s--Esperante ·n-unserer--Stadt-Sorge-ztrtragen:--Der ja· -
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in veranstaltete bis jetzt schon zwei gul besuch te Werhe
auch begann im Dezember v. b'. ein 3-monatl. Unter

rsus, welcher in diesem Monat beendet wird. Die am 
eilnehmenden Hórer sind schon jetzt, nach 18 Unterrichts
im Stande, sich einigermassen untereinander in Esperanto 

tiindigen. Nach Schluss dieses Kurses wird ein óffentli
xamen stattfinden, wozu besonders die Lehrerschaft 
en wird. Wir kommen darauf in niicbster Zeit noch 

mobilienbuitzer-Verein. Wie uns mitgeteilt wird, fińde t 
n tag, den 3. Marz d.j. urn 2 Uhr 30 Min. rrachm. die Einwei, 
s Vereinslokals des Hausbesitzervereins im Hause der Leih

arkasse, Długastr .- 23, statt. 
r Feler geht urn 91/ 2 Uhr vormittags ein Gottesdienst 
'atholischen Kirche voraus. 

./ 

nen Tr~uerabend zu Ebren des kiirzlich verstorbenen 
nfiihrers rnit de'm Vortrag der Herren Dawidowicz 
· t ii ber· "Das Leben und Wirken von j. Sc hien of" veran
m 6. Marz im Saale Venus. Langestr. 6 das zionistische 

fgefundene Kindesleiche. In der Abortgrube des Hauses 
skastr. 24 wurde die L.eiche eines neugeborenen Kindes 

nden. Die unmenschliche Mutter wurde in der Josefa 
k aus Zimna-Woda ermittelt. 

penden (Eingesandt). Beim jiidischen Kinderhort 
lgende Spenden eingegaugen: 

von Herm Posnersohn 
Cwikielski 
Ring 

... , 

H. Wigdorowicz 
Majer Dąbek 
M. A<ller 
Jakób Adler 
Ber Gr'iinstein 
Mordka i>odębski 

5 Mk. 
20 
20 

6 
10 
5 

' l 
1 
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a ze t·a 
Zgierska 
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i Prenumerata . ~Cena ogłoszeń 
Rocznie . marek 4.80 za wiersz 30 fen 
Półrocznie _ 2.!10 . . • · · • 

--'ltwarta me . O - - ~~--=-='7:::==:_:::._~..::::::.:. 
Miesięcznie 0,40 Uycbodzi w soboty. 

Zgierz, dnib 2 Marca 1918 r. 

• 
Wiadomości miejsk.it. 

Esperanto. Kwestja rozwiązania problematu języka między
narodowego, wprowadzonego przez warszawskiego lekarza L. 
Zamenhofa pod postacią języka pośredniego Esperanta, ustawicz
nie wzrasta pomiędzy narodem różnojęzyczny. Fakt ten nie jest 
dziwny, jeżeli weźmiemy pod uwagę łatwość nauczenia się języ
ka Esperanta, jak również doskonałość neutralizacji takowego. 
W okresie pierwszego trzydziestoletniego swego isinienia. język 
Esperanto zdołał zapuścić korzenie swe po całym świecie. Nie
tylko w Europie i w Ameryce, lecz również w Afryce, Azji i Au
stralji pracują nad rozpowszechnieniem języ ka Esperanto. Niema 
w Europie miast większych, w których nie istnieją Towarzystwa 
Esperanckie. W niezliczonej ilości szkołach średnich i niższych, 
język Espel'llfttG,-jeżeli nie jest wykładany jako obowiązkowy 
przedmiot, ter- wykładają takowy na żądanie. 

Również w· Zgierzu powstało od pewne o czasu Towarz -
stwo-~sp8'a1mr;·-gtównym zaJamem rego iest rozpowszech-
nienie języka Esperanta w naszym mieście. Towarzystwo powyż
sze jakkolwiek młode zdołało urządzić dotychczas dwa wieczory 
informacyjne, przy licznem współudziale słuchaczów, jak również 
za łożyło trzymiesięczne kursy, które rozpoczęły się w grudniu 
r. ub. i w tym miesiącu się skończą. Słuchacze kursów powyż
szych, po ośmnastu godzinach wykładowych, są w możności 
w języku Esperanckim porozumieć się pomiędzy sobą. Na za
kończenie kursó).V urządzony będzie egzamin publiczny, na któ
rym będzie obecne ciało nauczycielskie, Do powyższego przed
miotu powrócimy jeszcze w ·najkrótszym czasie. 

Z.e Sio..waayszenia _.W/ąścicieli Nieruchomości. Jak ko-
1nunikuje nam Zarząd tutejszego Stowarzyszenia Właścicieli Nie
ruchomości, poświęcenie lokalu Stowarzyszenia, mieszczącego się 
w domu Kasy Pożyczkowo· Oszczędnościowej przy ul. Długiej 23, 
odbędzie się w niedzielę, dnia 3 marca r. b. 'o godz. 2 minut 30 
popołudniu . 

Uroczystość poświęcenia poprzedzona będzie nabożeństwem 
odprawionym o godz. 91/ 2 rano w kościele ~atolickim . 

Komitet sjonistycz11y urządza w dniu 6 marca w • Venusie" 
ul. Długa 6, wieczór żałobny, ku uczczeniu niedawno zmarłego 
kierownika sjonistów, na k)órym panowie Dawidowicz i Brol 
wygłoszą odczyt na temat .Zycie, i działalność J. Schlenofa•. 

. - -
Z n a I ez i o ny trup dziec~a . W wygódkach domu przy ulicy 

Strykowskiej N2 24 znaleziono trupa nowo narodzonego dziecka, 
Nieludzką matką dziecka jest Woźniak Józefa, mieszkanka wsi 
Zimna-Woda. 

Ofiary (nadesłane). Do nr~u Ochrony lydowskiej wpły-
nęły następujące ofiary: L.(. 

od p. Poznersohna 5 Mk. 
" . " Cwikielskiego 20 

Ringa 20 
H. Wigdorowieilt,, 6 
Majera Dąbka to 

" " M. Adlera 5 
Jakóba Adlera t 

• • Bera Griinsteina t 
Mordki Podębskiego t 



• 
• =op JOMI Cymberknop 

Upman Oriistein 
Natin Poznai\ski 
l,.ajbuś Ziberberg 
Z:Ytriickl 
Ooldsztein 
Dzi„łoszyński 

- .50 Pf, „ ... 
10 • 

• 1 • 
1 • 

I 
1 

6 

~ • • Boms 12 • 
Die Verwaltung macht darauf aufmerksam, dass weitere 

, Spenden in dtr Wohnung der Kassie~rin Frau Reich,ert. tferren• 
trasse 4, entgegengenommen werden. 

Allen Spendem dankt herzlich die Verwaltung. 

•• ~ K.tełm• . 
J. Hochberp 4 Mk. 
B. Cymberknopa 10 • 
J. Cymberknopa.:: 1 • 
Uprpana Oriisteina 1 • 
fł. Potnai\sklego !,.. • 

• • L. Ziberberga 1 • 
• • Żytnlckiego · } . „ Goldszteina 6 • 
• ,,.. Działoszyńskiego 

, • • Bomsa • 12 • 
Zarząd zwraca uwagę, że dalsze ofiary mogą być składan 

w mieszkaniu prywatnym kasjerki p. Reichert, ulica Pańs~a 4. 
Wszystkim ofiarodawcom serdecznie się dziękuje. 

Zarzą 

In der Woche vom 21. bis 28. Februar 19ł8 · w ubiegłym tygodniu od 2i do 28 lutego 1918 
sind lnk~erz verstorben: 

~-------.:-cterrowefa~zymańs , rzybyłow,-flolzsfr. 2,-=-4-Jahre:.alt,:_1_,__,..,_,,~.~~=zmarli w Zgierzu: 
2. Wółkowska Chaine. Piątkow9kastr. 2, 37 1. enowe a „ zymaris a~Przybyłów;-u . rzieWi\'11=2~=~=1 
3. Marjanna Piątkowska, Błomastr. 186, SO 2. Wółkowska Chaine, ul. Piątkowska No 2, 37 
4. Helene Schnell, Langestr. 49, 11 3. Piątkowska Marjana, ul. Błoma No 186, SO 
5. Frankowski Jan, Piątkowskastr. 42, 12 • " 4. Schnell Helena, ul. Długa N> 49, 1 I 

0 6. Theodor Makus, Strykowskastr. 31-a, 8 jahr u. 3 Monate 5. Frankowski Jan, ul. Piątkowska N• 42, 12 
7. jakul)()wicz Leiser, Berek-joselowiczstr. 16, 60 jahre alt, 6. Makus Teodor, ul. Strykowska No 31·a, 8 lat i 3 miesiąc 
8. Zurawska Katarzyna, Greisenheim kath„ ' 74 7. Jakubowicz Leiser, ul. Berka joselowicza N• 16, 60 ·1a1 
9. Walkowicz Honorata, Langestr .. I 1, 56 8. Zurawska Katarzyna, kat. Przytułek starców, 74 

10. Piątkowska Dorotea, evang. Greisenheim, 83 9. Walkowicz Honorata, ul Długa N• 11 . - 56 
11 . Matysiak Wanda, Taubenstr. 6, 2 I O. Piątkowska Dorota, ewang. Przytułek starców, 83 

11. Matysiak Wanda, ul. Gołębia N• 6, 2 

Bek.anntmachung. 

Vom heutigen Tage ab · ist c!ie Polizeistunde fiir die Stadt 
Zgierz au! nachts 12 Uhr festgesetzt. In der Zeit von 12 Uhr 
nachts bis 4 Uhr morgens ist der Yerkehr auf den Strassen ohne 
Nachtausweis verboten. 

Zgierz, den 2. Marz 1918. 
Der Ortskommandant 

· gez. Freiherr von Gregory. 
Oberstleutnant. 

Ogłoszenie. 

Począwszy od dnia dzisiejszego wdlno chodzić do godzin. 
12 w nocy. W czasie · od godz. 12 do 4 rano chodzenie 
ulicach bez przepustki wzbronione. 

Z11ierz, dnia 2 Marca 19 t 8 r. 
Komendant , 

podp. baron von Gregor 
Pułkownik. 

Bek.anntmachung. I Ogłoszenie. 
· Am Montag, den 4. und Dienstag, den 5. Miirz d . Js. wird l W poniedziałek, nia 4 i we wtorek, dnia 5 Marca· r. b 

vom Kaiserlichen Polizei-Priisidium, Passabteilung, in Lodz eine , przyjeżdża tutaj komisja z Wydziału paszportowego przy· Cesar 
;-r-;;------'K:'::o~m~m;;:is~s~io:'..:n!, nach hier gesandt werden, urn fiir diejenigen Perso- sko·Niemieckiem Prezydjum Policji w Łodzi, w celu wystawieni 

nen, 1e m 1esem lihl'e1tas-t5. ebensjahr-vellenden,-P-iiss asz.por.lÓ.\>L.l}' om które w roku b. skończą lat 15. P 
auszustellen. Bei dieser Gelegenheit konnen auch Personen, die tej okazji mogą zaopatrzyć się w paszpo y . ówni·eż ci;-któ 
aus irgend einem Grunde nicht im Besitze eines Passes sind; einen z jakiejkolwiek przyczyny nie są dotychczas w posiadaniu tah 
solchen fiir sich be.antragen und ausstellen lassen. wych. 

Alle Personen, die im Laufe dieses jahres das 15. Lebens- Wzywa się przeto niniejszym o przybycie w powyższy 
jahr vollendet haben oder vollend(_n· werden, ferner solche •. die terminie do ratusza, o godzinie 81/ 1 rano, wszystkich tych, którz 
keinen Pass besitzen, ferner diejenigen, die im Besitze eines Passes w roku b. skończą lat l 5 lub też skończyli w roku ub„ dale 
sind, der vom Magistrat oder von einem Wojt ausgestellt ist, oder którzy nie posiadają dotychczas żadnego paszportu, którzy · 
im Besitze eines .Passes sind, in dem die Photographie fehlt oder w posiadaniu paszportu wystawionego przez Magistrat lub wój1 
gar die Piisse żerrissen oder unbrauchbar geworden sind, werden którży są w posiadaniu paszportu bez iotografji, lub też pas 
hierdurch aufgefordeń. sich an den obeo bezeichneten Tagen vor- portu podartego. , 
mittags 81/ 1 Ulir im Rathause in Zgierz einf ufinden. W powyższym terminie odbędzie się również ·uzupełnieni 

Zu derselben Zeit findet auch eine ,fagiinzung bezw. Neu- ewentualnie wystawienie paszportów familijnych. 
ausstellung der Familienpiisse statt. Zgierz, dnia 22 lutego 1918 r. 

Zgierz, den 22. Februar 191 8. Burmistfz-Komisa 
f'auschcr. Der kom.-Biirgermeister 

Rauschcr. 

Bekanntmachungen aus deni ftmtsbłatt 
fOr dcn Verwaltungsbereich 

das Kaiserlich beutscnen Polizei-Prasidiums Lodz. 

Polizeiverordnung. 

Au! Grund des § der Verordnung des Herm Oberbefehls
habers Ost vQm 22. Miirz 1915 in Verbindunl( mit § l der Ver
ordnung des Herm Generalgouverneurs vom 8. September 1915 
und der Verordnung vom 5. Dezember 1916 erlasse ich im Ein
Yemehmen mit dem Herm Militiirgouverneur unter Aufhebung 
der Bekanhtmadiµng vom 15. Februar 1916 fiir den Verwaltungs: 
bezir-k des Polizeipriisidiums Lodz folgende Polizeiverordnung. 

§ 1. 
Die Entnahme von Eis aus allen Gewiissem, fliessenden 

und stehenden, ist verboten. 
§ 2. 

Ausnahmen von dem Verbot konnen. nur insoweit bewilligt · 
werden, ais das Eis aussliesschlich zu technischen Zwecken ver
wendet werden soli. Diesbeziigliche Antriige sind fiir den Stadt
kreis Lodz bei der Abteilung V, fiir den Landk(eis Lodz bei der 
Abteilung VI des Polizeipriisidiums un4 !lir die Kreise Brz.eziny 
und Lask bei den zustiindigen Kreisiimtem w stellen. 

. Ogłoszenia z Dziennika urzędowego 
dla obwodu administracyjnego 

C.esarsk.o-Nivmieck.iego P-rezydjum Policji w Łodzi: 

Rozporządzenie policyjne. 

Na zasadzie § 1 rozporządzenia p. Naczelnego Wodza 
Wschodzie z dnia 22 marca 1915 r. w związku z § 1 rozpo 
dzenia p. jenerał-Gubernatora z dnia 8 września 191 S r. i r 
porządzenia z dnia S grudnia 1916 r. wydaję w porozumie 
z p. Gubernatorem Wojennnym po zniesieniu ogłoszenia z d 
15 lutego 1916 r. dla obwodu administracyjnego łódzkiego P 
7ydjum Pólicji następujące rozporządzenie policyjne: 

§ I. 
Bran1e-"lodu z wszystkich bieżących i stojących 

wzbronionę. 
§ 2. • 

Wyjątki z tego zakazu mogą być o tyle dozwolone, j 
lód użyty ma być wyłącznie do celów technicznych. Odno' 
żądanie trzeba stawić dla łódzkiego obwodu miejskiego do 
działu · VI Prezydjum Policji, a dla JlOWiatów Brzezińskiego i 
kiego do właściwych urzędów powiatowych. 
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• 3. 
z~unp werden mit Oeldstrafe bis zu 10000 M. 
mlł lJli1llllnlS"lRl!r Haft bis-n 6 Monaten ge8hndet 

• § 3. . 
Wykroczenia karane. ~li grzywną do 10000 mk. lub wtę-1 

zieniem albo aresztem do 6 miesięcy. 
,Aqda df:r Versucb Jst strafbar. Nawet usiłowanie jest karygodne. 

• Obok albo Ił miejsce kary pieniętnej lub wolnościowej : 
może być zarządzoną konfiskata bezprawnie wziętego ludu i uty
tych przy robocie narzędzi, nawet i w tym przypldlcu, gdyby nie 
były własnością przestępcy . lub wspólnika . . 

Neb1f1 ocler in Stelle von · Geld- oder Freiheitsstrafe kann 
Elnzlehun1 des verbotswjdrlg enl!!9Jnmenen Elses und der 
r Tat llenutzten Gegenstinde erkannt werden, auch fiir den 

dass. sie ciem Titer oder einem .Teilnehmer nich! gehOren. 
§ 4, § 4. • 

Rozporządzenie staje się prawomocnem z. dniem jee;o ogło-Ole Verordnung tritt mit dem Tage der Veroffentlichung 
mtsblatt in Kraft. szenia w Dzienniku urzędowym . _, 

Łódź, dnia 1'1 lutego 1918 r. Lodz, den 11. Februar 1917. 
Der Kaiserlich Deutsche Polizeiprisident 

Loehrs. 
Cesarsko-Niemiecki Pretydent Policji 

· Loehrs. ---- . 
B~~anntmachung. Obwiuzczenie. 

Die allgemeine Anordnung iiber die Gewiihrung 
von Beihilfen zur Seuchentilgung vom 17. November Ogólne zarządzenie dotyczące udzielania zapomóg 
1915, Verordnun sblatt Nr. 10, Ziffer 33, erhiilt unter w celu zwalczania zarazy z dnia 17 listopada 1915 r„ 

--~e"'1'"""elserAfJanderunglOlgeMe-F!iSsllflg-:------ -ii---- Dziennik- roz orz dzeń-.N0-10-c :fra.33, . ot~ mujeprzez 
§ I. · częściową zmianę następującą re a cię: 

Fiir das zum Generalgouvernement Warschau gehorige Ge- § I . 
werden Entschiidigungen nach Massgabe der nachstchenden Na obszarze Jenerał-Gubernatorstwa Warszawskiego stoso-
irnmungen fiir solche Tiere gewiihrt, die infólge von Vieh- wnie do następujących przepisów będą udzielane odszkodowania 
hen auł polizeilichę Anordnung getotet oder an der Seuche za takie zwierzęta, które z powodu za razy na byd lo na rozkaz 
llen sind. ' -'- policji zostały zabite lub padły od zarazy. 

§ 2. § 2. 
· I. · Emschiidigung wird gewiihrt: I. Odszkodowania będą udzielane: 

!. zu '/, des Schii:łzungswertes 1. W 2/ , częściach wartości szacunkowej. 
a) fiir Pferde, Esel ~ Maultiere und Maulesel, die wegen Rotz a) za konie, osły, muły i oslomuly, które z powodu no-

r wegen Verdachtes dieser Seuche au! polizeiliche Anordnung sacizny lub podejrzenia o tę zarazę na rozkaz policji zosta ly 
tet, oder wiihrend der Dauer der Spefrmassnahmen an Rotz zabite, lub padły podczas trwania środków odoobnienia i które 
llen sind, und die sich bei der Zerlegung ais rotzkrank erwie- przy sekcji okazaly się .chore na nosaciznę; nas tępnie za ukry
haben, femer fiir latentrotzige Pferde, die dem Besitzer aus wanie koni chorych na n osaciznę i które ze względów pomorowo
henpolizeilichen Griinden · abgenommen und einem Rotzgut policyjnych zostały posiadaczowi odebrane i przekazane folwar-
rwiesen sind, kowi z pomorowemi zwierzętami, 

b) fiir Pferde, Esel, Maultiere und Maulesel, Rinder, Schweine, b) za konie, osły, muly i oslomuly, bydlo, świnie i owce, 
afe, die wegen Tollwut oder wegen Verdachtes der Tollwut które z powodu wśc'iekliwy lub podejrzenia o wsciekliznę na 
polizeiliche Anordnung geto:et wurden, oder an denen nach rozkaz policji zostały zabite, lub u których po śmierci zostala 
Tode Tollwut festgestellt ist, · stwierdzona wśeieklizna, 
c) fiir Rinder, die an Lungenseuche gelallen sind, und bei c) za bydło, które padło na dżumę plucną i u którego . 

en dufch die Zerlegung Lungenseuche nachgewiesen ist, ferner podczas sekcj i stwierdzona została dżuma plucna; następnie za 
Rinder, die der Lungenseuche verdiichtig und auł polizeiliche I bydło, będące podejrzane jako chore na dżumę płurną. na roz
rdnung geschlachtet sind; au śnahmsweise auch fiir Riader kaz policji zostało zabite; wyjątkowo "lakże za bydło z rnalego 

nerer Bestiinde, die der Aństeckung verdiicb tig und auł poli- inwentarza, które będąc podej rzanem co do zarazy, na rozkaz 
iche Anordnuog getotet sind, . policji zostało zabite, 

d) fiir Pferde, Esel, Mauhiere und Maulesel, sowie fiir Rin- d) za konie, osly, muły i oslomuly, jak równi eż za bydło, 
. Schweine-und-Scha!e,- die..a!LMi.lzhran.d au chbrand oder świnie i owce, które padły od księgosuszu, róży wąglikowej albo 
d· und Rinderseuche ge!allen s!nd oder an denen nach dem oaaziR'ieJ t stadnej zaTazy;-iub-u-któryeh--pe-śmieFGi-s(W.iei:dzona-----11 
e-eine dieser Krankheiten festgestellt ist. została jedna z tych chorób. 

2. Zum vollen Schiitzungswert: 2. W p~łnej wartości szacurtkowej : 
Fiir alle aus Anlass der Seuchenbekampfung auf polizeiijche Za .wszelkie z powodu zwalczania za razy na rozkaz policji 

rdnung getoteten und bei der Zerlegung ais seuchenfrei be- · zabite, a przy sekcji jako zdrowe uznane zwierzęta , z warunkiem, 
denen Tiere, vorausgesetzt, dass bci den Tieren keine Krank- że zwie rzęta te nie ćierpiały na chorobę, która i be7. tego spo

vorliegt, die ohnedies den Tod herbeigefii hrt haben wiirde; wodowałaby ich śmierć ; nastę pnie za zwierzęla , o których przy
er fiir Tiere von denen anzunehmen ist, dass sie infolge einer pu szczać należy, że zdechly z powodu zarzadzonego przez policję 
izeilich angeordneten lnrpfung eingegangen sind. szczepienia. 

11. Entschiidigung kann aus Billigkeitsgriinden gewiihrt wer' li. Odszkodowania mogą być z racji słuszności udzielane 
!lir Tiere, die aus Anlass anderer ais der unter I, Ziffer I, za zwierzęta, które na rozkaz policji z powodu innej jak pod 

annten Seuchen auł polizeiliche Anordnuńg getotet und bei .N2)1 cyfra I wymienionej zarazy zostaly zabite i przy sekcji 
Zerlegung ais krank befunden worden sind, nach Genehmi· uznane jako chore za zezwoleniem Szefa Zarządu, który ustana

g durch den Verwaltungscbel, der die Hohe der Entschiidi- wia wysokość odszkodowania w każdym poszczegó lnym wypadku. 
g von Fall zu Fall festsetzt. · . § 3. , 

_ § 3. ../ 1. Mająca być wypłacana kwota odszkodowania nie po-
i. Die auszuzahlenje !'::ntschiidigungssumme dań v.•inna przekraczać : 

a) bei Pferden, Eseln, Maultieren und a) przy koniach, osłach, mulach i osło-
Maulesefn den Betrag von Mk. 2000.- mułach sumy 200Q marek 

b) bei Rindern den Betrag von 1000.- b) przy bydlę tach 1000 
c) bei Schweinen den Betrag von 300.- c) " świniach 300 
d) bei Schafen den Betrag v'on 100.- d) " owcach • 100 " 

t fibersteigen. 2. W wypadkach wyjątkowyc)\ sumy te mogą być na szcze-
2. In · Ausnahmefiillen konnen auł besonderen j\ntrag liir gólne podanie przez Szefa Zarządu za dające się wykazać drogie 

hgewiesenermassen hochwet tige Zuchthengste und Zuchtbulle_n · ogiery i stadniki podwyższone. 
e Betriige vom Verwaltung che! erhoht werden. . §. 4. 

§ 4. Odszkodowanie może być zupełnie lub częściowo odmó-
Die Entschiidigunj! kann ganz oder teil~ise versagt werden : wione : 
1. fiir Tiere, die an einer ih rer Art oder dem Grade nach 1. Za zwierzęta,' które . chore były na swojego rodzaju 

eilbaren und unhedingt todlichen Krankheit gelitten haben, i w pewnym · stopniu nieuleczalną i bezwarunkowo śmiertelną 
Ausnahme der Falle in denen chorobę, za wyjątkiem wypadków, kiedy: 
a) einer der gemiiss § 2 zu entsch'adigenden Seuchen der a) jedna ż oznaczonych w § 2 do odszkodowania kwalifi-

Art odei dem Grade ihrer Ausbreitung, nach bei dem kujących się chorób ze względu na swój charakter i roz-
Tiere in Kiirze den Tod herbeigefiihrt ha6en wiirde, oder powszechnienie w krótkim cza~powodowałyby śmierć. 

b) das Tier an einer infolge polizeilich angeordneter lmpfung b) zwierzę zdechło z przyczyn podjętego ną rozkaz policji 
aufgetretenen Krankheit verendet ist; 1· szczepienia; 

2. wenn angenommen werden muss, dass die Seuchenan- 2. Jeżeli trzeba będzie przypuścić, że zgłoszenie o zarazie 
ge vorsiitzlich oder fahrliissig unterlassen oder erheblich ver- umyślnie lub opieszale zostało zaniedbane, albo znacznie spó-
ert worden ist; . źnione; 

3. wenn der. Besitzer oder d~n Vertreter die angeordne- 3. Jeżeli właściciel lub jego zastępca , nie wykonał zarzą~ 

„ 
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• Sdlaliim ....... n •r Abwehr der ~r nlcbt befol&t dzonych środków ochl'On~h w celu ochrony od nJ.ebezpiec 
oder lbertreten bat· · • stwa zaraiy, lub je ~. . · 

4. weno der Besttzer das Tier mit der Seuche behattet ge- 4. Jeżeli włdcidel 'kupił zw~ zaratone. lub je n 
llauft oder durch ein anderes Rechtsgeschłft anter Lebenden er- innym między tyjącymi prawnie uslUtecznionym układem i 
worben und ,beim E..Werbe des Tieres von diesem krankhaften nabywaniu zwierzęc[a o jego stanie chorobliwym miał wladom 
~nde ~ntnis gehabt haL ł 5. _/'" 

, · § 5. Odszkodowanie nie będzie udzielone: . 
Eint Entschidigung wini nicht gewihrt: I. W wypadku § 2 cyfra I i li, jeżeli konie, które mi 
I. lfll Falle des § 2 I, Ziffer I, und Il Pferde u. a„ die we- innemi z powoda. nosacizny zostały zabite lub właścicielowi 

gen Rotz getotet oder dem Besitzer abgenommen sind und sich brane i mniej n_iLJ tygodnie, licząc od daty stwierdzenia chor 
wenlger ais 4 Wochen, vom Tage der Feststellung der Erkran- znajdowały się w posiadaniu danego właściciela; 

'!kung an geiechnel, im Besitze des betreffenden Eingentiimers 2. Za bydło wystawione w publicznych dworach dla b 
befunden haben; ' > rzeźniach; -

2. fiir das in offentlichen• Viehhofen und Schlachthiiusem 3. Za zwierzęta, należące do Rządu. 
aufgestelite Vieh; • § 6. L 

3. fiir Tiere, die dem Staate gehoren. Ustalenie obowiązku odszkodowa!J'a. 
§ 6. Dla ustalenia mającego być w celu odszkodowania pr 

Feststellung der Entschiidigungspflicht. tego pod uwagę stanu choroby, zaraz po zabiciu lub po zd 
~--'IRF====-=-=--::--::-.c;m:-F:peststellun des fiir die EntschiidigungJn Betracht kom- nięciu _zwierzęc[!! w k.!_ż~m raz~ąpić winna sekcja te 

menden Krank eitszustąn es a nac MOglll:hkeit sotorrna rzez-weterynarza-powliitoweg · . -
der Totung oder dem Verenden · in jedem Falle eine Zerlegung § 7. 
durch den Kreistierarzt stattzufinden. Oszacowanie szkody. 

§ 1: Oszacowanie szkody wykowa weterynarz powiatowy. J 
Abschiitzung des Schade11s. · właściciel na oszacowanie weterynarza powiatowego się nie 
Die Abschiitzung des Schadens erfolg durch den Kreistierarzt. dza, to przysługuje mu prawo oświadczenia wniosku wobec 

• lst der Besitzer mit .der Schiitzung des Kreistierarztes nicht einver- ierynarza powiatowego o przekazaniu tej sprawy dla rozst'lle:=::; 
standen, so kann er durch unverziigliche Erkliirung gegeniiber gnięcia trójczłonkowej Komisji, która zostaje zwołaną prżez 
dem Kreistierazt die En.tscheidung einer dreigliedrigen Kommis- czelnika powiatu. jej.,.l;lec)(Z.ią.ĄJQdlega zatwierdzenii: przez nac 
sion iibertragen, die vom Kreischef einberuren wird. lhre Ent- nika powiatu. Naczelnik powiatu rozstrŻyga ostatecznie. 
scheidung unterliegt der Bestiitigung des Kreischefs. ·Der Kreis, I § 8. 
che! entscheidet endgiiltig. Wypłata odszkodowania. 

i--~~;----~-.... ~--------=---=~ --§- 81:-. ------------1---Wypłata-GdszkGdowania-następuje-na-zal'Ządzenie-Szefa-1111---1 
Auszahlung der Entschiidigungen. . rządu przez Kasy powiatowe miesięcznie. 
Die Auszahlung der Entschiidingungen ertolgt auł Anwei- § 9. . I 

sung des Verwaltungschefs monatlich durch Vermittlung der Przekazane odszkodowania winny być odebrane w miej 
Kreiskassen. · wypłaty w ciągu 6 tygodni od daty wręczenia, ·w przeciwn) 

§ 9. bowiem razie prawo na odszkodo_wanie wygasa. 
Angewiesene Entschiidi1Zungsgelder miissen innerhalb sechs § IO . . 

Wochen nach der Zustellung der Anweisung der Entschiidigungs
gelder von der Zahlstelle abgehoben werden, anderenfalls das 
Anrecht erlischt 

§ 10. 
Aufbringung der Kosten : 
Die durch Bestreitung der Entschiidigung und etwaiger da

rni! verbundener Unkosten, aber ausschliesslich der fiir Rststellung 
des Krankheitsfalles und der Schiitzung entstehenden Kosten wer
~-en _von der Hauptka~e der. Verwalt~ng verauslagt und viertel

:---t---,1:-------1ah.fl1Gh- arn-h-Janua r:,:.-l._:..Apr1l.,.-l".-J.ul1-und.-1..- 0.ktobeL auLs51Jl:_ 
tliche Kreiskommunalverbiinde des Generalgouvernements War
schau verteilt, und zwar nach dem Massstab, der i.mter Beriick
sichtigung der landwirtschaftlichen Leistungsfiihigkeit und des 
Viehbestandes der Kreiskommunalverbiinde festgesetzt wird. 

Die Kreiskommunałverbiinde sind zur Riickerstattung der 
umgelegten Vorschiisse an die Hauptkasse verpflichtet und ihrer
seits ermiichtigt, die Vorschiisse umzulegen. 

§ 11. . 
Diese Verordnung tritt mit dem I. januar 1918 in Kraft. 
Warschau, den 30. januar 191 8. 

Veroffentlicht 

Der. V~rwaltungschef 
beim Generalgouvernement Warschau 

I. V. gez.: !3raf Lerc:henfeld . . 

l.Jodz_..,<len 17. Februar 19 18. 
Der Kaiserlich Deutsche Polizeipriisident 

Loehrs. 

.5teckbrief. 
Gegen den u n ten Beschriebenen, · welche< fliichtig, ist wird 

Steckbrief ertassen, nachdem gege.i:!_ ihn wegen Urkundenfiilschung 
am 24;. januar 1917 Haftbefehl eq~angen ist, 

Es wird ersucht, denselben żu verhafłen und in das Unter
suchungsgefiihgnis in Lodz, Milschastrasse 29, abzuliefern, sowie 
zu d~n hiesigen Akten I. Nr. 2091 / 15 sofort Mitteilung zu ma n 

Personbeschreibuug: Xawery Tarłowski, friiher Notarstell
vertreter in Lodz, Petrikauerstrasse 223 wohnhaft, 39 jahre alt, 
geboren in Kalisch, verheiratet, katholisch. 

Lodz, ilen 19. Februar 191 8. . . 
~aiserlich Deutsches Bezirksgericht 

gez.: l:)r. Kesslu. 

PIANINO in gutęm Zustande wird nach auswiirts zu kaufen gesucht. 
Niiheres zu ertahren in Zgierz, Strykowerstr. Nr. 55, Wohnung 3. 

Verloren eine Genehmigung zum Milchhandel und Qewerbe
schein ausgestellt auł den Namen Stanislaus Kowalski. Vor An
kauf ~ird gewarn. 

Zebranie kosztów. 
Z powodu odszkodowania powstałe i z tern ewentual 

połączone koszta za wyjątkiem jednakże kosztów wynikłych 
ustalenie wypadku choroby i za oszacowanie. Główna kasa 
rządu wykłada i rozkłada kwartalnie 1 stycznia, 1 k\liietnia, 1 li 
ca i I października na wszystkie powiatowe związki komunał 
jenerał-Gubernatorstwa Warszawskiego, a mianowicie pod! 
normy, ustanowionej przy uwzględnieniu produkcyjności gos 
darstwa wiejskiego i stanu bydła powiatowych związków kom 
nalnych. 

Powiatowe związki komunalne są obowiązane do zwro 
Głównej kasie rozłożonych zaliczek, a ze swoj~j strony są u 
ważnione do rozkładania zaliczek. 

§ I I. 
Niniejsze rozporządzenie otrzymuje moc obowiązującą z 

stycznia 191 8 r. · 
Warszawa dnia 30 stycznia llJIB r. 

Ogłoszono 

Szef Administracji 
przy jenerał-Gubernatorstwie Warszawski 

podp.: hr: Lerc:henf~d. 

Łódź, dnia 17 lutego 191 8 r. 
Cesarsko-Niemiecki Prezydent Poli 

Loehrs. 

Li!.t gończy. 

· . ł'rzeciwko nizeJ opisanemu, który zbiegł, wydaje się I 
gończy, po wydaniu przeciwko niemu dnia 24 stycznia 191 7 
rozkazu aresztu za podrabianie dokumentów. 

Uprasza się o aresztowanie go i dostawienie gp do więz· 
nia śledczego w Łodzi przy ul. Milsza No 29, oraz o niezwłocz 
zakomunikowanie o tym do tutejszych aktów j. Nit 2091/15. 

Opis osobf Xawery Tarłowski, dawniej pełniący obowi 
ki rejenta, w Łodz~przy ul. · Piotrkowskiej N2 223 zamieszka 
39 lat, urodzony w Kaliszu, żonaty, katolik. 

Łódź, ania 19 lutego 1018 r. 
Cesarsko-Niemiecki Sąd Okręgo~ 

podp.: l:)r. Kusiu. 
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PIANINO w ćlbrym stanie poszukuje się do kupna. Bliżs W1 

szczegóły w Zgierzu, ulica Strykowska N2 55, mieszkania No en'"' R 
stes ·n 

Zgubiono pozwolenie na handel mlekiem i świadectwo p g, de~ 
mysłowe, wydane na imię Stanisławy Kowalskiej. Zastrzega ich zu 
przed nabyciem takowych. • ske • 

------------~--------------------------------------t•acek• 
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